Jegliche für diese Software bereitgestellte Anleitungen sind digitale Nachbildungen der gedruckten Original- 
Spielanleitungen. Bitte beachte, dass manche der Inhalte für heutige Nutzer womöglich befremdlich 
anmuten können. 

Außerdem werden eventuell Funktionen genannt, die in dieser Version des Spiels nicht genutzt werden 
können. Möglicherweise sind heute nicht mehr aktuelle Verbraucherinformationen, 
wie z. B. Garantiehinweise und Service-Hotlines, enthalten. 


Informationen zu Produkten findest du auf der Nintendo-Website unter: 
www.nintendo.com 
Technische Hilfe und Problemlösungen findest du in der Bedienungsanleitung deiner Wii U- 
Konsole oder unter: 
support.nintendo.com 


Um weitere Informationen zu den Alterseinstufungen für diese sowie andere Software zu 
erhalten, 
besuche bitte die Website der für deine Region zuständigen Stelle für Alterseinstufungen. 
PEGI (Europa): www.pegi.info 
USK (Deutschland): www.usk.de 
Classification Operations Branch (Australien): www.classification.gov.au 
OFLC (Neuseeland): www.classificationoffice.govt.nz 
Russland: minsvyaz.ru/ru/doc/index.php?id_4=883 
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Dieses Qualitáts-Siegel ist die Garantie dafür, f x 
/ Original \ 


dass du Nintendo-Qualitdt gekauft hast. 
Achte deshalb immer auf dieses Siegel, wenn 
du Spiele oder Zubehör kaufst, damit du 
sicher sein kannst, dass alles einwandfrei zu 
deinem Nintendo-System passt. 


Seal of 
\ Quality / 
San? 


Wir danken dir, dass du dich für die SUPER MARIO GALAXYTM-Disc für dein Wii™- 
System entschieden hast. 


WARNUNG: Bitte lies vor Inbetriebnahme des Nintendo® Hardware-Systems, der Disc oder des 


Zubehörs unbedingt die in dieser Bedienungsanleitung enthaltenen, wichtigen Gesundheits- und 
Sicherheitshinweise durch. 


Bitte lies die Spielanleitung sorgfältig durch, damit du viel Freude an deinem neuen Spiel hast. Wichtige 
Gewährleistungs- und Service-Informationen findest du in dem Faltblatt für Altersbeschränkungen, 
Software-Gewährleistungen und Kontaktinformationen. Hebe diese Dokumente zum Nachschlagen 
gut auf. 


el mit DIESES SPIEL UNTERSTÜTZT 
A SOWOHL DEN 50Hz (576i)- ALS 
| AUCH DEN 60Hz (480i)-MODUS. 


DIESE SOFTWARE VERWENDET EINE SCHRIFTART, DIE ENTWEDER VON FONTWORKS INC. ERSTELLT 
WURDE ODER AUF EINER SCHRIFTART DER FONTWORKS INC. BASIERT, DIE AN DAS DESIGN DIESER 
SOFTWARE ANGEPASST WURDE. 


WICHTIGER RECHTSHINWEIS 


DIESES NINTENDO-SPIEL IST NICHT FÜR DEN GEBRAUCH MIT ILLEGALEM ZUBEHÖR VORGESEHEN. 
DURCH DEN GEBRAUCH SOLCHEN ZUBEHÖRS ERLISCHT DIE NINTENDO-PRODUKTGEWÄHRLEISTUNG. 
DAS KOPIEREN JEGLICHER NINTENDO-SPIELE IST ILLEGAL UND DURCH NATIONALE UND INTER- 
NATIONALE GESETZE ZUM SCHUTZE GEISTIGEN EIGENTUMS STRENGSTENS VERBOTEN. 


THIS GAME IS PRESENTED IN DOLBY® PRO LOGIC® Il SURROUND SOUND. CONNECT YOUR GAME 
CONSOLE TO A SOUND SYSTEM WITH DOLBY PRO LOGIC, DOLBY PRO LOGIC Il, OR DOLBY PRO 
LOGIC IIx DECODING TO EXPERIENCE THE EXCITEMENT OF SURROUND SOUND. YOU NEED TO 
ENABLE “SURROUND” IN THE SOUND SETTINGS OF THE GAME CONSOLE. 


ones 
PRO LOGIC II 
© 2007 NINTENDO. 
TM, ® AND THE Wii LOGO ARE TRADEMARKS OF NINTENDO. 


DOLBY, PRO LOGIC, AND THE DOUBLE-D SYMBOL ARE TRADEMARKS OF DOLBY LABORATORIES. 
MANUFACTURED UNDER LICENSE FROM DOLBY LABORATORIES. 


© 2007 NINTENDO. 
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É Update des Wii-Systems 


Hinweis: Wenn du die Disc das erste Mal in deine Wii-Konsole 
einlegst, wird Uberprúft, ob dein Wii-System auf dem aktuellsten 
Stand ist. Falls nicht, erscheint automatisch der Bildschirm für 
das Update des Wii-Systems. Wähle O.K., um fortzufahren. 


Cra Ki des pst 
nr 


Dieses Spiel unterstützt sowohl den 50Hz- als auch den 60Hz-Modus. 
Der 60Hz-Modus bietet dir eine höhere Bildauflösung und damit 
eine bessere Bildqualität. Daher empfehlen wir dir, sofern dein 
Fernsehgerät 60Hz unterstützt, die Fernseh-Einstellung der Wii- 
Konsole von 50Hz auf 60Hz zu ändern. Wenn du das Spiel zum 
ersten Mal startest, und danach alle 100 Tage, wird der Erinnerungs- 
bildschirm (siehe Abbildung rechts) eingeblendet. Detaillierte 
Informationen hierzu findest du auf Seite 10. 


Polari 


Der Álteste der Luma-Sternenkinder. 


Er versteht Rosalina außergewöhnlich gut und 
dient ihr als Butler. Er weiß alles, was es über die 
Sternwarte zu wissen gibt. 


Er zeigt dir eine Karte, wann immer du mit ihm | 
redest. | 


zu einem 1 großen Power- Stern wurden. |. 
ein Anlass zur Freude sein sollen fi di i 
t fand das Sternenstaubfest 
ya. um den Segen or r 


Rosalina 


Leiterin der Sternwarte auf dem 
Kometen, die im Weltall schwebt. 


Sie bereist die Sterne mit den Stern- 
kindern, den Luma, an ihrer Seite. 


Eine Frau mit einer mysteriösen ©. 
Vergangenheit. Va 


Luma 


‚als er am Schloss 
vollem Gange war. 
grüßten Mario 
ich a tanzten fröhlich. 
war außer sich vor 
Freude. Jedoch... 


Sternenkind, das im Weltall lebt. 
Es gibt verschiedene Arten von Luma. 


Sie lieben Sternenstaub, oder Sternenteile, 
wie er auch genannt wird. Diese verspeisen 
sie nur zu gerne. 


x 


Spielbeginn 
Schiebe die Super Mario GaLaxy™ -Disc korrekt in den Disc- 


Schacht der Wii™ -Konsole. Die Wii-Konsole schaltet sich 
daraufhin automatisch ein. 


$Y Der Gesundheits- und Sicherheitsbildschirm, den 
du auf der Abbildung rechts siehst, wird angezeigt. 
Lies die Informationen auf diesem Bildschirm sorgfältig 
durch und drücke den A-Knopf. 
HINWEIS: Der Gesundheits- und Sicherheitsbildschirm wird 


auch dann angezeigt, wenn du die Disc erst nach dem Einschalten 
der Wii-Konsole einschiebst. 


È Zeige mit der Wii-Fernbedienung auf den Disc-Kanal 
im Wii-Menú und drúcke den A-Knopf. 


É Der Startbildschirm des Kanals wird angezeigt. 
Wáhle START aus und drúcke den A-Knopf. 


tr Es werden Informationen zur Handgelenksschlaufe 
angezeigt, gefolgt vom Titelbildschirm. Stelle sicher, 
dass die Handgelenksschlaufe fest sitzt und drücke 
anschließend den A-Knopf. Der Titelbildschirm er- 
scheint. 


w 


+27 Drúcke den A-Knopf und B- mea um 
zum Dateiauswahlbildschirm zu gelangen. 


Grundsätzlich wird für dieses Spiel die Spracheinstellung der Wii-Konsole übernommen. 
Spiel verfügt über fünf verschiedene Sprachen: Englisch, Deutsch, Französisch, Spanisch 
Italienisch. Wenn für die Wii-Konsole bereits eine dieser Sprachen ausgewählt worden ist, 
diese automatisch im Spiel verwendet. Ist aber eine Sprache für die Wii-Konsole ausgewählt 
worden, die nicht oben angeführt ist, wird im Spiel standardmäßig der englische Bildschirmtext 
verwendet. Die im Spiel wiedergegebene Sprache lässt sich verändern, indem die Sprach- 


einstellung der Wii-Konsole verändert wird. Bitte schlage in der Wii-Bedienungsanleitung qe 
nach, falls du weitere Informationen zur Spracheinstellung benótigst. 


PS du ein neues Sagl wähle einen Planeten und Ponies eine Spiele- Daci um deine 
Daten speichern zu kónnen. Um eine Datei zu erstellen, wird der Symbol-Auswahlbild- 
schirm aufgerufen, und nachdem du ein Symbol ausgewáhlt hast, kannst du die Datei 

verwenden oder zurùck zum Dateiauswahlbildschirm gehen. Um eine Datei zu erstellen, 

brauchst du wenigstens einen freien Block im Speicher der Wii-Konsole. Du kannst auch 
ein Mii, das du auf deiner Wii-Konsole erstellt hast, als Symbol benutzen. 


HINWEIS: Nähere Informationen, wie man ein Mii im Mii-Kanal erstellt, findest du in der Wii-Bedienungsanleitung — 
Kanále und Systemeinstellungen. 


Me 


Dateiauswahlbildschirm 


Wähle die Spiele-Datei (den Planeten), die du spielen möchtest und wähle OKAY!, um ein 
vorher gespeichertes Spiel fortzusetzen. 


Dateiauswahlmenü 


Zahl der gesammelten Power- 
Sterne (S. 12) und Sternenteile (S.24) 
Zurück-Symbol 


Zeige darauf und drücke den A-Knopf Erklärung des 
oder drücke den B-Knopf, um zum kooperativen Spiels. 
vorherigen Bildschirm zurückzukehren. 


Immer wenn du einen Level (S. 12) durchspielst, wirst du gefragt, 
ob du das Spiel speichern möchtest. Wähle O.K., um die Datei 

zu überschreiben und deinen Fortschritt zu speichern. Jedes Mal, 
wenn du von einer gespeicherten Datei beginnst, wird die Zahl 
deiner Versuche zurückgesetzt. Bitte beachte, dass sobald eine 
Datei überschrieben worden ist, du nicht mehr zur vorherigen 
Datei zurückkehren kannst. 

HINWEIS: Nähere Informationen dazu, wie man Dateien aus dem Speicher der 
Wii-Konsole löschen kann, findest du in der Wii-Bedienungsanleitung — Kanäle und 
Systemeinstellungen. 


Wii-Fernbedienung 


Dieses Spiel wird mit der Nunchuk- 
Methode gespielt, wobei das Nunchuk 
mit dem Erweiterungsanschluss der 
Wii-Fernbedienung verbunden wird. 
Für ausführliche Beschreibungen, wie 
man die einzelnen Aktionen ausführt, 
siehe Seite 14-23. 


HINWEIS: Für genauere Informationen zur Ver- 
bindung und der richtigen Handhabe, siehe Seite 10. 
E Steuerkreuz 


= €Q—————————————————————————A (S. 21) 


Control Stick + HOME-Menii anzeigen 


Zeiger 


Bewege ihn über Sternenteile, | 
um sie einzusammeln 


* Bewege den Zeiger =. 
* Richte ihn auf Greifsterne (S. 20) | 


B- -Knopf Ss 
Feuere — > 


teile auf den Zeiger 
auf dem Bildschirm 


* Kommando abbrechen 


* Bewegen (S. 14) * Kamera zurücksetzen (S. 21) HINWEIS: Bitte lies die Wii- A-Knopf 
(kehre zur normalen Perspektive Bedienungsanleitung — Kanäle Springen (S. 15) 
zurück) und Systemeinstellungen. 


x * Bestätigen 

© © A * Sprechen/Lesen (S. 16) 

» Pause-Bildschirm anzeigen O — È ni F 
reifstern greifen (S. 


OE ne HINWEIS: Aktionen, die durch 
Schiitteln der Wii-Fernbedienung 
ausgeführt werden, können auch 
durch Schütteln des Nunchuks 
ausgefúhrt werden. 


Schüttele die 
Wii-Fernbedie- 
nung, um dich zu 
drehen oder eine 
Vorrichtung zu 
verwenden. 


Z-Knopf 
Ducken (S. 16) 


* Tauchen (S. 17) 


a) Í - Unterstützendes Spiel 


Auch wenn dieses Spiel erden für nur einen Spieler gedacht ist, kannst du, wenn É Eee | 
du eine zweite Wii-Fernbedienung hast, mit einem Freund zusammen spielen. Während f 
Spieler 1 Mario steuert, hilft Spieler 2 Mario, indem er Sternenteile (S. 24) sammelt und o 
die Bewegungen von Gegnern anhált. Spieler 2 kann Mario springen lassen, indem er auf |A 
ihn zeigt und den A-Knopf drückt. Spieler 2 spielt nur mit der Wii-Fernbedienung. O 


HINWEIS: Weitere Anweisungen, wie du die Wii-Fernbedienung verbindest, findest du auf Seite 10 oder in der 
Wii-Bedienungsanleitung — Vorbereitung des Systems. 


Zeiger von Spieler 2 


= HINWEIS: Wáhle das S2-Symbol im Dateiauswahlbildschirm (S. 7), um eine Erklárung fiir die Steuerung von 
Spieler 2 im unterstiitzenden Spiel zu erhalten. 


ACHTUNG - HANDGELENKSSCHLAUFE VERWENDEN 


Führe die Schnur der Handgelenksschlaufe durch den Haken. Stecke den Nunchuk- 
Stecker in den Erweiterungsanschluss an der Unterseite der Wii-Fernbedienung. 
Führe deine Hand durch die Handgelenksschlaufe und nimm die Wii-Fernbedienung 
sicher in die Hand. Justiere den Stopper, so dass die Schlaufe sich nicht vom 
Handgelenk löst. Gib Acht, den Stopper nicht übermäßig festzuziehen. Es genügt, 
wenn die Schlaufe nicht verrutschen kann. 


VORSICHT: Halte die Wii-Fernbedienung und das Nunchuk (falls verwendet) 
stets sicher in der Hand. Bitte verwende stets die Handgelenksschlaufe, um zu ver- 
hindern, dass dir die Wii-Fernbedienung beim Spielen aus der Hand gleitet und 
dadurch Schäden an der Umgebung sowie der Wii-Fernbedienung entstehen 
oder andere Personen verletzt werden. Achte daher bitte auf ausreichenden 
Abstand zu anderen Personen oder Gegenständen, wenn du Wii-Spiele spielst. 
Unterbreche das Spiel und trockne deine Hände, sollten diese verschwitzt oder 
feucht sein. Vermeide es außerdem, mit der Wii-Fernbedienung stärker zu 
schwingen als notwendig, da die Wii-Fernbedienung bereits auf geringe Bewegungen reagiert. Stelle sicher, das Nunchuk 
wie beschrieben vorzubereiten. Verwende den Haken am Nunchuk-Stecker gemeinsam mit der Schnur der Handgelenksschlaufe, 
um zu verhindern, dass sich der Nunchuk-Stecker vom Erweiterungsanschluss der Wii-Fernbedienung löst und gegen andere 
Gegenstände oder Personen schlägt. 
WARNUNG: Nicht geeignet für Kinder unter 36 Monaten. Die Handgelenksschlaufe der Wii-Fernbedienung und das Kabel 
des Nunchuks können sich um den Hals schnüren. 


Wiederherstellung der neutralen Position für das Nunchuk c Sti N 
VORSICHT: Sollte sich der Control Stick beim Einschalten bzw. beim Anschließen ontra stiek 

an die Wii-Fernbedienung nicht in der neutralen Position befinden, so wird diese 
falsche Position als neutrale Position übernommen. Dies führt zu einer Fehlfunktion 
der Steuerung. Lass den Control Stick in die zentrale Position zurückkehren und 
drücke auf der Wii-Fernbedienung gleichzeitig für drei Sekunden die A-, B-, Plus- 
und Minus-Knöpfe, um die neutrale Position wiederherzustellen. 


Um dies zu verhindern, berühre den Control Stick nicht während: 

e du die Wii-Konsole einschaltest, 

e du das Nunchuk an die Wii-Fernbedienung anschließt, 

e du im Wii-Menü Kanäle startest, 

e du aus einem Spiel oder einem Kanal ins Wii-Menü zurückkehrst. 


60Hz (480i)-Modus 
Die 60Hz (480i)-Darstellung bietet Spielern eine qualitativ hochwertigere Bilddarstellung. Besondere 
Merkmale sind die sanftere Bildwiedergabe mit reduziertem Flimmern und optimale Spielgeschwindigkeit, 

die zu einer großartigen Spielerfahrung beitragen. Wir von Nintendo möchten, dass die Spieler unsere Hz, 
Spiele unter den bestmóglichen Bedingungen erleben. 

Wenn du zum Anschluss ein Wii-RGB-Kabel (RVL-013) (separat erháltlich) verwendest und das Fernsehgerát úber einen 
RGB-Eingang und PAL60-Kompatibilität verfügt oder wenn du zum Anschluss ein Wii-Komponenten-Video-Kabel (RVL-011) 
(separat erhältlich) verwendest und das Fernsehgerät über einen Komponenten-Eingang verfügt, erfolgt eine wesentlich 
schärfere Bildwiedergabe. 
Manche, in erster Linie ältere Fernsehgeräte können jedoch keine Spiele im 60Hz (480i)-Modus darstellen. Daher kann es 
bei einem kleinen Prozentsatz der Spieler zu Schwierigkeiten bei der Darstellung dieses Spiels auf ihren Fernsehgeräten 
kommen. Um herauszufinden, ob dein Fernsehgerät den 60Hz (480i)-Modus darstellen kann, schlage bitte in der zugehörigen 
Bedienungsanleitung nach oder wende dich an den zuständigen Hersteller, um weitere diesbezügliche Informationen zu 
erhalten. 
Standardmäßig ist der 50Hz (576i)-Modus ausgewählt. Um den 60Hz (480p)-Modus zu aktivieren, wähle diesen Modus bitte 
in den Wii-Systemeinstellungen unter FERNSEHER aus. Weitere Informationen zur Einstellung des Darstellungsmodus erhältst 
du in der Wii-Bedienungsanleitung. 


EDTV/HDTV (480p)-Modus - Progressive Scan 

Die EDTV / HDTV (480p)-Darstellung erfolgt progressiv und bietet Spielern die qualitativ hochwertigste 
Bilddarstellung. Besondere Merkmale sind die gestochen scharfe Bildwiedergabe, optimale Spiel- 
geschwindigkeit und ein stark reduziertes Flimmern, die zu einer großartigen Spielerfahrung beitragen. 
Wir von Nintendo möchten, dass die Spieler unsere Spiele unter den bestmöglichen Bedingungen erleben. 
Abhängig von der Kombination des verwendeten Kabels und des Fernsehgerätes kann es jedoch sein, 
dass dieser Modus nicht dargestellt werden kann. Schlage bitte in der zugehörigen Bedienungsanleitung nach oder wende 
dich an den Hersteller, um zu erfahren, ob dein Fernsehgerät über die erforderliche Progressive Scan-Technik verfügt. Stelle 
außerdem sicher, das Wii-Komponenten-Video-Kabel (RVL-011) (separat erhältlich) zu verwenden und Progressive Scan am 
Fernsehgerät zu aktivieren, wenn du diesen Modus auswählst. 

Standardmäßig ist der 50Hz (576i)-Modus ausgewählt. Um den EDTV/HDTV (480p)-Modus zu aktivieren, wähle diesen Modus 
bitte in den Wii-Systemeinstellungen unter FERNSEHER aus. Weitere Informationen zur Einstellung des Darstellungsmodus 
erhältst du in der Wii-Bedienungsanleitung. 


Registrieren der Wii-Fernbedienung an der Wii-Konsole 

Um die Wii-Fernbedienung an einer Wii-Konsole zu verwenden, muss sie zunächst registriert werden. Die im Lieferumfang 
der Wii-Konsole befindliche Wii-Fernbedienung ist bereits ab Werk registriert. Es gibt zwei verschiedene Registrierungen: 
Standard-Modus — Nach erfolgter Registrierung bleibt die Wii-Fernbedienung solange an der Wii-Konsole registriert, bis 
die Einstellungen durch Registrierung an einer anderen Konsole überschrieben werden. 

Einmal-Modus — Dieser Modus ermöglicht den vorübergehenden Gebrauch deiner Wii-Fernbedienung an einer anderen 
Wii-Konsole, den Gebrauch der Wii-Fernbedienung eines Freundes an deiner Wii-Konsole sowie die Änderung der Spieler- 
reihenfolge bei Mehrspieler-Partien. Die in der Wii-Fernbedienung gespeicherten Einstellungen zur Registrierung im Standard- 
Modus werden dadurch nicht überschrieben. In diesem Modus bleibt die Wii-Fernbedienung mit der Wii-Konsole verbunden, 
solange sie eingeschaltet ist. Sobald die Wii-Konsole ausgeschaltet wird, geht die Registrierung an der Wii-Konsole verloren. 
Bitte beachte die folgenden Anweisungen zur Registrierung via Einmal-Modus. Weitere Informationen zur Registrierung 
erhältst du in der Wii-Bedienungsanleitung. 


Registrierung via Einmal-Modus 


HINWEIS: Die Verwendung dieses Modus setzt die Registrierungskonfi- 
gurationen aller Wii-Fernbedienungen außer Kraft, bis die Wii-Konsole 
ausgeschaltet wird. Wird die Wii-Konsole danach wieder eingeschaltet, 
treten die Konfigurationen des Standard-Modus wieder in Kraft. 

1. Drücke den HOME-Knopf an einer Wii-Fernbedienung, die an der 
Wii-Konsole registriert ist. 

2. Wähle die Option Wii-FB-EINSTELLUNGEN aus dem HOME-Menü aus 
und wähle danach die Option NEU ANMELDEN aus. 

3. Drücke gleichzeitig den 1- und den 2-Knopf auf der Wii-Fernbedienung, 
die an der Wii-Konsole registriert werden soll. Die Reihenfolge, in der 
die Wii-Fernbedienungen registriert werden, bestimmt, wer Spieler 1, 
Spieler 2 usw. ist. 

4. Die Spieler-LED blinkt während des Registrierungsvorganges. Halte die 
Knöpfe gedrückt, bis das Blinken aufhört. Dadurch wird signalisiert, 
dass die Verbindung eingerichtet wurde. 


Galaxien erforschen 


Übernimm die Kontrolle über Mario und brich von der Sternwarte 
auf dem Kometen in ferne Galaxien auf, um die verstreuten 
Power-Sterne zu sammeln. 


Mario erforscht eine Vielzahl von Galaxien. Innerhalb einer Galaxie 
gibt es mehrere Level. Erbeute den Power-Stern eines jeweiligen 
Levels, um ihn durchzuspielen und neue Level freizuspielen, wo 
dich noch mehr Herausforderungen erwarten. 


Sternwarte auf dem Kometen 3 x : ) 


Die Basis deiner Abenteuer. Du kannst von den Kuppeln aus in die Galaxien aufbrechen oder 
sie einfach nur betrachten. Außerdem kannst du dich mit den Luma und anderen Charakteren 
unterhalten und so wertvolle Informationen sammeln. Sobald du den Großen Stern einer Kuppel 
erlangt hast, kannst du eine neue Kuppel betreten. 


Sternenteile 


Die Gesamtzahl der Sternenteile, die 
du in den Galaxien bisher gesammelt 
hast. 


É Galaxie-Auswahlbildschirm 


Greife nach dem Greifstern (S. 20), der sich in der Kuppel befindet, um zum Galaxie- 
Auswahlbildschirm zu gelangen. Wähle die Galaxie, die du gerne erforschen möchtest, 
dann wähle DORTHIN FLIEGEN, um den Level-Auswahlbildschirm aufzurufen. 


Entdeckte Galaxie 


Zeige darauf und drücke den A-Knopf, 


- um dorthin zu reisen. 
Unentdeckte Galaxie 


Nur die Zahl wird dargestellt. 
Spiele sie frei, indem du Power-Sterne 
sammelst. 


Die ganze Karte ansehen 


Zeige auf einen Punkt außerhalb 
der Galaxien und ergreife die Karte 
mit den A-Knopf, um die Ansicht zu 
ändern. 


È Level-Auswahlbildschirm 


Zeige auf einen Level und drücke den A-Knopf, um ihn zu spielen. Zeige auf einen Level, den du 
bereits durchgespielt hast, um deinen bisherigen besten Score für diesen Level anzuzeigen. 


Durchgespielter Level 


Level, den du noch nicht 
durchgespielt hast 


Wenn du mit einem Gegner oder Dornenkraut zusammenstößt und deine Kraftanzeige auf null 
sinkt, oder wenn du in ein schwarzes Loch fällst, verlierst du einen Versuch. Wenn du keine 
Versuche mehr übrig hast, heißt es Game Over und du kehrst zurück zum Titelbildschirm. 


Kraftanzeige 


Zahl der gesammelten 
Power-Sterne 


Wenn du mit einem Gegner zusam- 
menstößt, einem gegnerischen Angriff 
unterliegst oder mit einem Hindernis 
zusammenstößt, sinkt deine Kraftan- 
zeige um 1. 


Verbleibende Versuche 


Zahl der Sternenteile 
Zahl der gesammelten Münzen n e - 
Die Zahl der Sternenteile, die du in 


diesem Level gesammelt hast. 


É Pausebildschirm 


Drúcke entweder den Minus-Knopf oder den Plus-Knopf, 
um das Spiel zu pausieren. Im Pausebildschirm kannst 
du die Zahl der Münzen überprüfen, die du hast, den Namen 
der Galaxie, in der du dich derzeit befindest, und so weiter. 
Wähle ZUM SPIEL um weiterzuspielen oder wähle ZURÜCK 
ZUR STERNWARTE, um zur Sternwarte auf dem Kometen - 
zurúckzukehren. 


‘ Grundlegende Aktionen 


Hier lernen wir Marios grundlegende Aktionen kennen. 
Meistere jede Aktion passend zur jeweiligen Situation. 


Bewege dich mithilfe des Control Sticks. Neige den Control Stick sachte, um zu gehen, oder 


neige ihn stärker, um zu rennen. 


wr Drehattacke È Schiittele die Wii-Fernbedienung ) 


Auf deinem Weg durch die Level wirst du die Fáhig- 
keit erlangen, dich zu drehen, indem du die Wii- 
Fernbedienung schúttelst. So kannst du Hinder- 
nisse zerstören oder Gegner bewegungsunfähig 
machen. Es gibt auch Vorrichtungen, die aktiviert 
werden, indem man sich in ihnen dreht, also ver- 
suche dich in verschiedenen Dingen zu drehen. 


É Dreh-Sprung È Schiittele die Wii-Fernbedienung wáhrend eines Sprungs 


Dreh dich wáhrend eines Sprungs, um einen Dreh-Sprung aus- 
‚zuführen und Mario springt höher als gewöhnlich. 
Ù st = = 


af AN PA 
Gegner besiegen 


~ 


Vas y 
Für gewöhnlich kannst du Gegner besiegen, indem du auf sie drauf springst, oder indem 
du sie rammst, nachdem du sie bewegungsunfähig gemacht hast, entweder durch eine 

Drehattacke oder durch Beschuss mit Sternenteilen. Jedoch gibt es auch Gegner, die du so 
nicht besiegen kannst. Versuche es mit einem Item oder einer Vorrichtung, oder schleudere 
die Attacke deines Gegners zurück mit einer Drehattacke. 


\ 


Drücke den A-Knopf, um zu springen. Eine Menge verschiedener Sprünge können ausgi 
werden, indem du dies mit anderen Aktionen kombinierst. Setze immer den richtigen Sprung 
zur rechten Zeit ein. 


E Aufeinanderfolgende Sprünge / Dreisprung 


CO beim Landon 
Springe wahrend du rennst. Drúcke den A-Knopf exakt dann, E 
wenn Mario landet, um bis zu drei aufeinanderfolgende 
Sprúnge zu vollfúhren. Beim dritten aufeinanderfolgenden 
Sprung springt Mario hóher (Dreisprung). 


Rückwärts- 
Ê o Gira [EA] gedrückt hältst) 


Springe während Mario sich duckt und Mario springt hoch in die 
Luft und landet ein paar Schritte weiter hinten. 


É Wandsprung (OTE 


Springe auf eine Wand zu und drúcke den A-Knopf zur rechten Zeit, 
um von der Wand abzuspringen. An engen Stellen zwischen zwei 
Wänden kannst du so Mario bis zur Spitze befördern. 


Seitlicher Salto 


Während du dich bewegst, neige den Control Stick entgegen 
der Richtung, in die Mario rennt und drúcke den A-Knopf, um 
einen seitlichen Salto auszuführen. 


Creeneprng o 


Während du rennst, halte den Z-Knopf gedrückt, dann drücke den 
A-Knopf, um einen Hechtsprung zu vollführen und große Distanzen 
zu überwinden. 


Stampfattacke a ( (4) in der Luft ) 


Vollführe eine Stampfattacke, indem du springst und dann den 
Z-Knopf drückst. Verwende die Stampfattacke, um rissige Böden 
zu zerstören oder Stampfattacken-Schalter zu bedienen (S. 21). 


Wr Sprechen / Lesen i 


Bleib vor einer Figur in der Náhe oder einem Schild stehen und 
drúcke den A-Knopf, um ein Gesprách zu beginnen bzw. zu lesen. 


Car) 


Drücke den A-Knopf, wenn du in der Nähe eines Mastes bist, 
um ihn zu ergreifen. Verwende den Control Stick, um dich hoch, 
runter, nach links oder rechts zu bewegen. Drücke den A-Knopf, 
um herunter zu springen. 


owen (>) 


Halte den Z-Knopf gedrückt, um dich zu ducken. Verwende den 
Control Stick, um dich zu bewegen, während du dich duckst. 


(BF aumeven angen Werten (tei) 


Schüttele die Wii-Fernbedienung, wenn du in der Nähe eines Panzers bist, um ihn aufzuheben 
(du kannst ihn aber auch einfach berühren). Schüttele die Wii-Fernbedienung erneut, um ihn nach 
vorne zu werfen. Du kannst auch Panzer fangen, die ein Gegner auf dich wirft. 


Wähle im Wasser die Richtung mit dem Control Stick und drücke 
wiederholt den A-Knopf, um brustzuschwimmen. Schlag mit den 
Beinen, indem du den A-Knopf gedrückt hältst. Schüttele die Wii- 
Fernbedienung, während du schwimmst, um kurzzeitig schneller 
zu schwimmen. Halte einen Panzer, während du schwimmst, um 
deine Geschwindigkeit zu steigern. Halte den A-Knopf gedrückt 
oder schüttele die Wii-Fernbedienung an der Wasseroberfläche, 
um zu springen. 


É Tauchen (Z) 


Drücke den Z-Knopf an der Wasseroberfläche, um ins 
Wasser zu tauchen. Unter Wasser wird die Luftanzeige 
dargestellt. Sei vorsichtig, denn sobald die Luftanzeige leer 
ist, beginnt deine Kraftanzeige sich zu verringern. Die Luft- 
anzeige kann wiederaufgefüllt werden, indem du das Wasser 
verlässt, du eine Luftblase berührst oder eine Münze aufsam- 
melst. 


Schüttele die Wii-Fernbedienung, wenn du auf Eis 
stehst, um Schlittschuh zu laufen. Kontrolliere die 
Richtung, in die Mario Schlittschuh läuft mit dem 
Control Stick. Schlittschuhlaufen erlaubt es Mario, 
sich schneller als gewöhnlich zu bewegen. Mario 
kann auch während des Schlittschuhlaufens den 
Dreisprung ausführen. 


Aktionen - Verwandlungen 


Bestimmte Items erlauben es Mario, sich zu verwandeln und 
spezielle Fähigkeiten zu gewinnen. Lerne, das Beste aus diesen 
Verwandlungen zu machen. 


Nimm den up. um dich zu verwandeln ) 


Halte den A-Knopf gedrückt, um zu schweben. 
Verwende den Control Stick, um die Richtung zu 
bestimmen, in die Mario schwebt. Sei vorsichtig — 
die Fliegen-Anzeige” wird stetig abnehmen, 
während Mario nach oben schwebt, und wenn sie 
leer ist, wird Mario fallen. Mario kann auch Honig- 
wabenmauern erklettern, indem er sich an ihnen 
festklebt. 


AL 


Nachdem er mit einem Gegner oder einer gegnerischen 
Attacke zusammenstößt oder wenn er mit Wasser in 
Kontakt kommt. 


Marios Laufgeschwindigkeit nimmt für eine gewisse Zeit zu und 
er kann jeden Gegner besiegen, indem er mit ihm zusammen- 
stößt. Seine Kraftanzeige nimmt nicht ab, wenn er angegriffen wird. 


Nachdem ein Zeitlimit abgelaufen ist. 


y Geist-Mario Nimm den “gas, um dich zu verwandeln ) 


Schúttele die Wii-Fernbedienung vor speziellen Wánden, wie z. B. 
Gittern, um unsichtbar zu werden und hindurch zu gleiten. Drúcke 
den A-Knopf in rascher Folge, um aufwárts zu schweben. 


Nachdem er mit einem Gegner oder einer gegnerischen 
Attacke zusammenstößt oder wenn er mit Wasser oder 
Licht in Kontakt kommt. 


Mario kann einen eisigen Fußweg 
erzeugen, indem er den Bereich 
um sich herum gefriert, auf dem 
er läuft. 


Nachdem ein Zeitlimit abgelaufen ist. 


Schüttele die Wii-Fernbedienung, 
um Gegner mit Feuerbällen 
anzugreifen. 


Nachdem ein Zeitlimit abgelaufen ist. 


y Feder-Mario Nimm "Di al) um dich zu verwandeln 


Mario springt unaufhórlich. Drúcke den A-Knopf genau dann, wenn 
Mario landet, um einen hohen Sprung zu vollfúhren. Wenn Mario 
mit einer Wand zusammenstößt, vollführt er automatisch einen 
Wandsprung. 


Nachdem er mit einem Gegner oder einer gegnerischen 
Attacke zusammenstößt oder wenn er mit Wasser oder 
mit einem Sternenring in Kontakt kommt. 
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Aktionen - Eine Reihe 
von Vorrichtungen 


Mario muss, um in seinem Abenteuer voranzukommen, eine 
Reihe unterschiedlicher Vorrichtungen verwenden. Schau dir an, 
wie jede dieser Vorrichtungen verwendet wird. 


v Sternenring È Schüttele die Wi ernbedienung y 
Schúttele die Wii-Fernbedienung in der Náhe eines Sternenrings, um auf 
einen bestimmten Planeten zu fliegen. Wenn ein Sternenring zerbrochen 
ist, sammle die gelben Sternenchips, um ihn zu reparieren. 


Zerbrochener Sternenring-Anzeige | 


Sammle alle gelben Sternenchips, 
um ihn zu reparieren. 


i Gelbe Sternenchips 


Setze sie zusammen, um einen 
Sternenring zu erschaffen. 


(EF reitstern II 


Wenn du in der Nahe eines Greifsterns bist, ziele darauf und eine SÙ) 
erscheint. Drúcke den A-Knopf und halte ¡hn gedrúckt, um dich auf 
den Greifstern zu zu bewegen. Lass den A-Knopf los und drúcke 
dann den Z-Knopf, oder fúhre eine Drehattacke aus, um dich flugs 
von dem Greifstern zu trennen. 


Wenn ein Greifstern zerbrochen ist, sammle die blauen Sternenchips, 
um ihn zu reparieren. 


© Betrete eine Röhre . )] 


Betrete eine Röhre, um woandershin zu gelangen. 


Wy Biöckes schalter “Spring, dreh dich, etc. ) 


HINWEIS: Mario wird noch anderen Schaltern außer diesen begegnen. 


j W Die Kamera-Perspektive verändern < A 
An manchen Orten kann Mario die Kamera-Perspektive (Blickwinkel) ver- 
ândern. Verwende das Steuerkreuz, um das Kamera-Symbol darzustellen, 
dann drúcke das Steuerkreuz in die Richtungen, die blau markiert sind, 
um den Blickwinkel zu verândern. Drúcke den C-Knopf, um zum normalen 
Blickwinkel zurúckzukehren. In manchen Bildschirmen kannst du zwischen 
einer Ich-Perspektive und der normalen Perspektive hin- und herschalten, 
indem du oben oder unten auf dem Steuerkreuz drúckst. 


HINWEIS: Es gibt Orte, an denen du die Kamera-Perspektive nicht verándern kannst. 


Wachskraut 


ø y Sternenball É 


Springe auf den Sternenball, um auf ihm zu balancieren. Halte die 
Wii-Fernbedienung in einer aufrechten Position und neige sie dann 
in die Richtung, in die du dich bewegen willst. Drúcke den A-Knopf, 
während du auf dem Sternenball balancierst, um zu springen. 


úttele die Wii-Fernbedienung, wenn du in der Náhe einer Ranke 
, um dich festzuklammern und sie zu erklimmen. Schüttele die 
Wii-Fernbedienung weiter, so lange, bis Mario am Ende der Ranke 
angekommen ist. 


Klettere in die Kanone, ziele und 
drúcke den A-Knopf, um auf dein 
Ziel wie eine Kanonenkugel loszu- 
fliegen. 


Klettere in eine Blase und verwende sie, um dich herumzubewegen. 
Ziele von irgendeiner Seite auf die Blase und drücke den A-Knopf, um 
Luft auf sie zu blasen und sie so in Bewegung zu versetzen. Drúcke 
den Z-Knopf, um die Blase zu verlassen. Die Blase zerbirst, wenn sie 
mit einem Gegner zusammenstößt. 


Wenn du auf dem Rücken eines Rochen surfst, drücke den A-Knopf, 
um dich nach vorne zu bewegen. Wende dich nach links, indem du 
die Wii-Fernbedienung nach links drehst, und wende dich nach rechts, 


" Klebe-Kokons E e mit cen Wii-Fernbedienung darauf und halte (Q) gedrückt ) Fernbedienung darauf und halte @) gedrückt ) darauf und halte 


Berühre einen Klebe-Kokon und 
zeige darauf. Bewege die @, 
wahrend du den A-Knopf ge- 
drúckt háltst, um den Kokon zu 
ziehen und lasse den A-Knopf 
los, um Mario in die entgegen- 
gesetzte Richtung zu schleudern. 


wenn er sie einsammelt. 


N q 
Füllt eine Einheit der Kraftan- 
zeige wieder auf. Sammle 50, 
um ein 1-UP zu erhalten. 


me eine auf und eine 


Menge unterschiedlicher Dinge 


Wirf ihn, um Schatztruhen zu 

öffnen oder Gegner anzugreifen. 
Steigert deine Geschwindigkeit, 

wenn du ihn beim Schwimmen hältst. 


können passieren. 
Grüner Parco o 


> Roter Panzer 


Wirf ihn und er verfolgt ui 
Steigert deine Geschwindigkeit, 
wenn du ihn beim Schwimmen 


hältst. 


Steigert die Anzahl der 
möglichen Versuche. 


\ Max. Kraft 


Füllt deine Kraftanzeige voll- 
ständig auf und erhöht ihr 
Maximum zeitweise auf 6. 
Wenn die Kraftanzeige auf 
3 oder niedriger fällt, kehrt 
das Maximum zu 3 zurück. 


Sammle jeweils 50 Perera um ein 1-UP zu erhalten. 
Feuere Sternenteile auf den Bildschirm mit dem B-Knopf, 
um Gegner anzugreifen oder hungrige Luma zu füttern (S. 25). 


~ 


Mario wird einer Menge verschiedener Items auf seinem 
Abenteuer begegnen, von denen sich einige für Mario als 
nützlich erweisen werden oder einen Effekt erzeugen, 


> 


Hier sind ein paar Tipps, die dir helfen sollen, problemlos 
durch dein Abenteuer zu gelangen. 


: Fuhre verschiedene Aktionen aus ) 


Auf seinen Erkundungen wird Mario Orte vorfinden, wo er nur mit einer bestimmten Verwandlung 
weiterkommt. An anderen Orten muss er vielleicht eine Vorrichtung mit einer unerwarteten Aktion 


bedienen oder eine versteckte Vorrichtung finden. Verwende Marios verschiedene Aktionen, 
um weiterzukommen. 


Wr Hast du Probleme, Gegner zu besiegen? ) 


Je nach Gegner muss Mario eine bestimmte Aktion ausführen oder den Schwachpunkt des 


Gegners angreifen, um ihn zu besiegen. Beobachte die Bewegungen des Gegners genau und 
greif seinen Schwachpunkt an. 


Futtere Luma mit Sternenteilen! 


Nachdem du mit einem Gourmet- Luma in einer Galaxie oder in 
der Sternwarte gesprochen hast, ziele auf ihn und eine Zielscheibe 
erscheint. Verwende den B-Knopf, um den Luma mit Sternen- 
teilen zu fúttern, die du gesammelt hast. Was passiert wohl, 
wenn du den Gourmet-Luma mit einer 

Menge Sternenteile fútterst...? 


du in deinem Abenteuer die zweite Race der Sternwarte aktiviert hast, rede mit 

n Butler Polari (S. 5), um dir von ihm die Karten zeigen zu lassen. Es gibt zwei Karten: die 

S warten-Karte und die Universum-Karte. Wähle eine Galaxie auf der Universum-Karte, 

um die Zahl der Power-Sterne etc., die du in dieser Galaxie erhalten hast, zu überprüfen. Drücke 
“den A-Knopf, um zwischen den Karten hin- und herzuwechseln. 


Drücke den 
A-Knopf, um & 
il die Ansicht 
zu wechseln 


| Matrmasion Sarte 


Gegenwärtiger 
Aufenthaltsort 


Galaxy Status 


Gegenwärtig frei- 
gespielte Kuppeln. 


Galaxie, in der noch Power-Sterne zu finden sind. 


© Galaxie, in der bereits alle Power-Sterne gesammelt 
wurden. 


dí Neu entdeckte Galaxie. 


Ê Die Sternenliste an Freunde verschicken 


Wähle “ auf dem Karten-Bildschirm, um die STERNENLISTE anzuzeigen und die Anzahl 
der Power-Sterne zu überprüfen, die du gesammelt hast, etc. Hefte ein Foto der Liste an die 
Wii-Pinnwand oder schicke sie an Freunde, um Informationen auszutauschen. Dazu muss 
dein Wii mit dem Internet verbunden sein. 


Im Sternenlisten-Bildschirm kannst du mit & und & die 
Seiten umblättern. 
Wähle IQ, um ein Foto von der Seite zu machen. 


Wenn der Bildschirm zur Rechten angezeigt wird, wähle 
O.K., um das Bild an die Wii-Pinnwand zu schicken. Sobald 
du das Foto verschickt hast, wird eine Nachricht ankommen. 
Du kannst das angefügte Foto an Freunde verschicken. 


e Nähere Informationen dazu, wie man Nachrichten verschickt, findest du in 
der Wii-Bedienungsanleitung — Kanäle und Systemeinstellungen. 
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